Chiia Nhit Tuan VII - Mua Thuong Nién

Bai doc 1 1 Sm 26,2.7-9.12-13.22-23

Bai trich sich Sa-mu-en quyén thi nhét.

2 Hoi éy, vua Sa-un lén duong va xudng sa mac Dip, cing v&i ba ngan quan tinh
nhué cua [t-ra-en, dé tim bat 6ng Pa-vit trong sa mac Dip. " Pang dém, 6ng Da-vit
va Ong A-vi-sai dén cho quan binh. Vua Sa-un dang nam ngu trong trai binh, céy
gido ciia vua cim xudng dat, & phia dau vua, con 6ng Ap-ne va quin binh thi nam
chung quanh.

8 Ong A-vi-sai noi voi 6ng Da-vit : “Hé6m nay Thién Chtia da nop ké thu cta cau
vao tay cdu. By gid, xin cho chdu dung gido ghim né xudng dit, mot nhat thoi ;
chau khong can dam nhat th hai.” ® Ong Pa-vit noi véi ong A-vi-sai : “Dung giét
vua ! Co ai tra tay hai ddng Prc Chua di xtc dau tin phong ma vo su ddu ?” '2 Ong
Da-vit 14y cay gido va binh nudc ¢ phia ddu vua Sa-un, rdi ca hai ngudi ra di. Khong
ai thdy, khong ai hay, khéng ai thic ddy. Ho déu ngu ca, vi Puc Chua di cho mét
gidc ngil mé ap xudng trén ho.

1> Ong Pa-vit di sang phia bén kia va ding trén dinh nui, ¢ dang xa ; c6 mot
khoang cach 16n giita ho. 22 Ong Pa-vit noi : “Cay gido cua dirc vua day. Mot trong
cac ddy t¢ hiy sang ma ldy. 2 Xin Ptc Chia thudng cong cho mdi ngudi tuy theo
su cong chinh va long trung thanh ctia ho : hdm nay Bic Chua da ndp cha vao tay
con, nhung con di khong mudn tra tay hai ddng Dtrc Chua di xtc dau tin phong.”
Do 1a 1oi Chia

Dap ca Tv 102,1-2.3-4.8 va 10.12-13 (P. c.8a)

D.Chiia la Déng tir bi nhin hdu.

IChtc tung Chtia di, hon t6i hi,

toan than t61, hiy chiic tung Thanh Danh !?Chuc tung Chua di, hon toi hdi,
chd kha quén moi an hué cua Nguoi.

D.Chiia la Déng tir bi nhin hdu.

3Chua tha cho nguoi muon ngan toi 10i,

thuong chita lanh cac bénh tat nguoi.*Ctru nguoi khoi chon vui day huyét,
bao boc nguoi bang an nghia véoi luong hai ha.

D.Chiia la Déng tir bi nhin hdu.



$Chuia 1a DPang tir bi nhan hau,
Nguoi chdm gian va giau tinh thuong. '"Nguoi khong cir toi ta ma xét xur,
khong tra bao ta xting vo1 161 1am.

D.Chiia la Déng tir bi nhin hdu.

2Nhu dong doai cach xa nhau ngan dam,

t0i ta dd pham, Chua cling ném that xa ta."*Nhu nguoi cha chanh 10ng thuong con
cai,

Chua cling chanh long thuong ké kinh ton.

D.Chiia la Déng tir bi nhin hdu.

Bai doc 2 1 Cr 15,45-49

Bai trich thw thit nhit ciia thanh Phao-16 tong d6 gixi tin hiru Cé-rin-t.

4 Thua anh em, con nguoi dau tién 1a A-dam duoc dung nén thanh mdt sinh vat,
con A-dam cudi cung 13 than khi ban sy séng. “° Loai xuét hién trudc khong phai 1a
loai ¢6 than khi, nhung 1a loai c6 sinh khi; loai c6 than khi chi xuét hién sau
d6. ¥ Nguoi thtr nhat boi dat ma ra thi thudc vé dat ; con nguoi tha hai thi tir troi ma
dén. *® Nhimg ké thudc vé dat thi gidng nhu ké boi dat ma ra; con nhimg ké thudc
vé troi thi gidng nhu Pang tir troi ma dén. * Vi thé, ciing nhu chung ta d3 mang hinh
anh nguoi boi dat ma ra, thi chung ta ciing s& duoc mang hinh anh Pang tir troi ma
dén.

Po6 la loi Chaa

Tin Mirng Lc 6,27-38

"HTin Mirng Chua Gié-su Ki-t6 theo thanh Lu-ca.

27 Khi ay, Dtrc Gié-su ndi voi cac mon dé rang : “Thay néi voi anh em 13 nhiing
nguoi dang nghe Thay day : hdy yéu ke thu va lam on cho ké ghét anh em, 2 hay
chuc lanh cho ké nguyén rua anh em, va cau nguyén cho ké vu khéng anh em. ° Ai
va anh ma bén nay, thi hy gio ca ma bén kia nira. Ai doat 40 ngoai cua anh, thi cling
ding can no lay ao trong. 30 Ai xin, thi hdy cho, ai ldy cai gi cta anh, thi ding doi
lai. 3" Anh em mudn nguoi ta lam gi cho minh, thi ciing hdy lam cho nguoi ta nhu
vay. 32 Néu anh em yéu thuong ké yéu thuong minh, thi c6 gi 13 4n véi nghia ? Ngay
ca ngudi toi 161 ciing yéu thuong ké yéu thuong ho. ** Va néu anh em lam on cho ké
1am on cho minh, thi con gi 1a an voi nghia ? Ngay ca nguoi toi 16i ciing lam nhu
thé. 3 Néu anh em cho vay ma hy vong doi lai duoc, thi con gi 1 4n véi nghia ? Ca



ngudi toi 16i ciing cho ké toi 16i vay muon dé duoc tra lai song phéng. 35 Tréi lai,
anh em hiy yéu ké thu, hiy 1am on va cho vay ma ching hé hy vong duoc dén tra.
Nhu vay, phan thuong danh cho anh em sé& 16n lao, va anh em sé& 1a con Pang Tdi
Cao, vi Nguoi van nhan hau voi ca phudng vo an va quan doc ac.

36 “Anh em hay c6 1ong nhan tir, nhu Cha anh em 1a Pang nhan tir. * Anh em
dung xét doan, thi anh em s€ khong bi Thién Chua xét doan. Anh em dung 1én an,
thi s€ khong bi Thién Chtia 1én d&n. Anh em hay tha thi, thi s€ dugc Thién Chua thir
tha. *® Anh em hiy cho, thi s& duoc Thién Chua cho lai. Nguoi s€ dong cho anh em
dau du luong da dan, d3 lic va dﬁy tran, ma d6 vao vat 40 anh em. Vi anh em dong
bang d4u nao, thi Thién Chua s& dong lai cho anh em bang dau ay.”

Do 1a 1oi Chia

Reading1 1 SM 26:2, 7-9, 12-13, 22-23

In those days, Saul went down to the desert of Ziph

with three thousand picked men of Israel,

to search for David in the desert of Ziph.

So David and Abishai went among Saul’s soldiers by night
and found Saul lying asleep within the barricade,

with his spear thrust into the ground at his head

and Abner and his men sleeping around him.

Abishai whispered to David:

“God has delivered your enemy into your grasp this day.

Let me nail him to the ground with one thrust of the spear;

I will not need a second thrust!”

But David said to Abishai, “Do not harm him,

for who can lay hands on the LORD’s anointed and remain unpunished?”’

So David took the spear and the water jug from their place at Saul’s head,
and they got away without anyone’s seeing or knowing or awakening.

All remained asleep,

because the LORD had put them into a deep slumber.

Going across to an opposite slope,

David stood on a remote hilltop

at a great distance from Abner, son of Ner, and the troops.
He said: “Here is the king’s spear.

Let an attendant come over to get it.



The LORD will reward each man for his justice and faithfulness.
Today, though the LORD delivered you into my grasp,

I would not harm the LORD’s anointed.”

The Word of the Lord

Reading 2 1 COR 15:45-49

Brothers and sisters:

It is written, The first man, Adam, became a living being,
the last Adam a life-giving spirit.

But the spiritual was not first;

rather the natural and then the spiritual.

The first man was from the earth, earthly;

the second man, from heaven.

As was the earthly one, so also are the earthly,

and as is the heavenly one, so also are the heavenly.
Just as we have borne the image of the earthly one,
we shall also bear the image of the heavenly one.
The Word of the Lord

Gospel LK 6:27-38

Jesus said to his disciples:

“To you who hear I say,

love your enemies, do good to those who hate you,

bless those who curse you, pray for those who mistreat you.
To the person who strikes you on one cheek,

offer the other one as well,

and from the person who takes your cloak,

do not withhold even your tunic.

Give to everyone who asks of you,

and from the one who takes what is yours do not demand it back.
Do to others as you would have them do to you.

For if you love those who love you,

what credit is that to you?



Even sinners love those who love them.

And if you do good to those who do good to you,
what credit 1s that to you?

Even sinners do the same.

If you lend money to those from whom you expect repayment,
what credit is that to you?

Even sinners lend to sinners,

and get back the same amount.

But rather, love your enemies and do good to them,
and lend expecting nothing back;

then your reward will be great

and you will be children of the Most High,

for he himself is kind to the ungrateful and the wicked.
Be merciful, just as your Father is merciful.

“Stop judging and you will not be judged.

Stop condemning and you will not be condemned.

Forgive and you will be forgiven.

Give, and gifts will be given to you;

a good measure, packed together, shaken down, and overflowing,
will be poured into your lap.

For the measure with which you measure

will in return be measured out to you.”

The Word of the Lord



